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A kolozsvári kaszárnya titkai.
Por a kolozsvári bakák miatt. — Alézi 
kapitány ügye. — A vádak bizonyítást nyeri
tek. — A nagyváradi esküdtbiróság Ítélete.

Föl m e u t ő a ás ítélet.
(Saj. tud.) A „Kolozsvári Friss 

Újság“ tegnapi számában megem
lékeztünk arról a sajtópörröl, mely 
32 kolozsvári baka miatt folyik a 
nagyváradi esküdtbirőság előtt. 
Szudy Elemér, az „Arad és Vidéke“ 
felelős szerkesztője ül a vádlottak 
padján, amiért a már megszűnt „Az 
Ór“ cimü kolozsvári lapból átvette 
azt a közleményt, mely a kolozsvári 
szociáldemokrata párt által, a sa
nyargatott katonák ügyében kiadott 
röpiratával foglalkozott.

A második napi tárgyalásról, me
lyen a tanuk igen terhelő vallomást 
tettek Alézi kapitány ellen, a kö
vetkező részleteket jelentik Nagy
váradról :

A tanúvallomások.
Demeter József székely-gazda 

volt az első tanú. Igazolta, hogy 
annyi idejük sem volt a sok szol
gálattól és gyakorlatozástól, hogy a 
menázsit elköltsék. A kimerültség
től többen elaludtak az őrségen. 
Az 51. gyalogezredhez, az úgyne
vezett nustyu regimenthez tartozó 
katonákkal jobban bánt Alézi, mint 
a magyar fiukkal, akiket büdös 
Kossuth-kutyáknak neveztek. Ha
sonlóképen vailott Ábrán Gyula 
tanú is, aki szintén bizonyitotta azt, 
hogy Alézi a iegdurvábban bánt a 
magyar fiukkal és Kossuth-kutyák
nak nevezte őket. Szintúgy vallot
tak Tóth Márton és Győri István.

Körtési Albert most is tényleges 
katona Boszniában, ebből az ügy
ből kifolyólag utánszolgálatra ítél
ték. Vallomása a többi tanúéval 
megegyezik. Arra a kérdésre, hogy 
szidta-e őket Alézi kapitány, igy vá
laszolt :

— Szidott, de hát az már olyan 
megszokott dolog nálunk!

A Kossuth-kutyák.
Visán János tanú szintén részle

tesen ismertette sz Alézi kapitány 
tűrhetetlen bánásmódját, azután pe
dig előadta, hogy nem helyes val
lomást vettek jegyzőkönyvbe. Az 
elnök kérdésére, hogy miért nem 
tiltakozott ez ellen és miért irta alá 
a jegyzőkönyvet, igy válaszolt:

— Féltem tiltakozni!
Bizonyitotta, hogy Alézi Kossuth- 

kutyáknak nevezte őket.
■ Biró Sándor tanú ugyanerre a 

kérdésre igy felelt:
I ^em mondhattuk, hogy nem 
I jól van felvéve a jegyzőkönyv, mert 

katonáéknál nem lehet.
r x^^anezl ’gaz°tta Csernyánszky 
László tanú is. Ez a tanú hallotta, 
amidőn Alézi kapitány két oláh 
fiút ígéretekkel rávett, hogy a ma
gyarok ellen valljanak. Ugyancsak 
Csernyánszky tanú arra a kérdésre, 
hogy miért volt hozzájuk Alézi 
olyan szigorú, igy válaszolt:

— Mert nem volt neki teljes 
esze!

Agyonlönni.
Ezután elmondotta, hogy Alézi. 

kapitány egyszer megparancsolta 
neki, hogy töltse meg a fegyverét 
s azután egész éjjel álljon őrt a 
hálóteremben s ha valamelyik baka 
megmoccan, lője agyon.

— Csak nem lőhettem agyon a 
cimboráima*! — tette hozzá a kö
zönség derültsége melleit.

Általános szánalmat keltett Bódis 
Mártonnak az esete. A kórházból 
épen azon a napon szabadult ki, 
amidőn a legénység a rapporton a 
nehéz gyakorlatozás elengedését 
kérte Aíézitől. Ö még addig nem 
teljesített szolgálatot s nem volt 
oka annak elengedését kérni. Mégis, 
mert ott volt a kérelmezők között, 
elítélték nyolc hónapi szigorú bör
tönre, mcgfuöztonaK a szakaszve
zetői rangjától s hat hónapot ki is 
töltött a bün'etésből.

Délután a bíróság felolvastatta a 
hadbíróságtól beszerzett iratokat, 
ami esíig tartott. Ezután a felek 
megtették az indítványaikat az es 
küdtekhez intézendő kérdésekre vo
natkozólag s az elnök a tárgyalás 
folytatását szerdára halasztotta, ami
kor a vád és védelem előterjeszté
sére került a sor.

A mai tárgyalás.
— Telefonj elentés. —

A perbeszédek.
A mai tárgyaláson, amely ugyan

csak nagy és széleskörű érdeklő
dés mellett folyt le, a perbeszédek 
meghallgatására került sor.

Elsőnek Vári Albert kir. alügyész 
tartotta meg vádbeszédét, melynek 
rendjén elismerte, hogy vádlottat a 
közérdek vezette az inkriminált cikk 
megírására, de mert egyfelől túlzott 
a történtek megírásában, másfelől a 
sértő hang miatt, de meg azért isj 
mert az inkriminált közleményben 
felhozott tényeket bebizonyitottnak 
nem látja: a vádat fentartja és kéri 
Szudy szerkesztőt rágalmazás vét
ségében bűnösnek kimondani.

Ezután dr. Pap János védő mon 
dott hatásos védbeszédet, rámutatva 
azon benső indokokra, melyek a 
vádlottat a kolozsvári lap közle
ményének átvételére késztették, erő
sen hangsúlyozta, hogy mindaz, 
ami az inkriminált cikkben vád tár
gyává tétetett, az esküdlek színe 
előtt a tanúvallomásokkal bebizo
nyítást nyert. Végül Szudy Elemér 
mondotta el hatásos védöbeszédét.

A kérdések.
Ezután a kérdések megszövege

zésére került a sor. A biróság há-

rom fő- és három mellékkérdést in
tézett az esküdtekhez.

Az első főkérdés az volt, hogy 
bünös-e a vádlott abban, hogy a 
hadseregről az inkriminált kifeje
zésekkel olyan tényeket állított, me
lyek valódiságuk esetén a hadse
reget közmegvetésnek tennék ki; ha 
igen, mellékkérdés: bebizonyítást 
nyertek-e az erre vonatkozó tény
állítások ?

A második fő és illetve mellék
kérdés ugyanilyen tartalommal Alézi 
Gusztáv százados sérelmére elkö
vetett rágalmazásra és becsületsér
tésre, a harmadik fő- és illetve 
mellékkérdés a Novák hadbíró, fő
hadnagy ellen használt sértő tény
állításokra vonatkozott.

A verdikt.
Az esküdtek rövid tanácskozás 

után meghozták verdiktjüket, mely- 
lyei az összes feltett kérdésekre 
hétnél több igennel feleltek. Tehát 
kimondták verdiktjükben a főkér
désre adott igenlő válaszukkal azt, 
hogy az inkriminált közleményben 
a vádlott szerkesztő úgy a had
sereg, mint Alézi kapitány és No
vák hadbíró ellen elkövette a rá
galmazás és illetve becsületsértés 
vétségét, de a mellékkérdésekre 
adott igenlő felelettel kimondották ÜÍÍ ic, hágj az iuKitmlumt iBujúl- 
Iltások teljes bizonyítást nyertek.

Az ítélet.
A biróság az esküdtek e 

verdiktje alapján Szudy Elemér 
szerkesztőt a vád és következe 
Kényei alól felmentette.

Az ügyész a felmentő Ítélet ellen 
semmiségi panaszt jelentett be.
^^^MAARRA*^WWVMá^^WWV^WMM«M

1 rdníta MAM.
Felhívás Kenessey érdekében.
(Saj. tud.) Alig három hét múlva 

nevezetes esemény színhelye lesz 
Kolozsvár. Az Erdélyi református 

egyházkerület igazgatótanácsának 
határozata értelmében ugyanis feb- 
ruárius 18-án lesz a rendkívüli egy
házkerületi közgyűlés, melyen be 
fogják tölteni a Bartók György el- 
hunytávai megüresedett püspöki 
széket. A választó közgyűlés elé 
érthető érdeklődéssel tekintenek a 
református hívek.

Az egyházmegyék javarésze már 
állást foglalt a püspökválasztás tár
gyában. Ebből az állásfoglalásból 
az tűnik ki, hogy a választók zöme 
Kenessey Béla, egyházkerületi ge
nerális nótárius jelöltsége mellett 
óhajt állást foglalni. Kenessey meg
választása — kétségtelenül — nagy 
nyereséget jelentene az egyház szá
mára, benne minden tekintetben rá
termett, igazán nagy kvalitású fő
pásztorra volna bizva az egyház- 
kerület vezetése.

Most a hívek körében mozgalom 
indult meg az iránt, hogy Kenessey 
Bélát egyhangúan válasszák meg 
püspökké. E cél érdekében bizott
ság alakult, mely a következő kör
levelet intézte a püspökválasztó köz
gyűlés tagjaihoz:

Alulirott bizottság tisztelettel 
kéri, hogy a f. év februárius | 
18 ra kitűzött rendkívüli egyház-1 
kerüieti közgyűlésen végbemenő I 
püspökválaszíás alkalmával nagy-ll 
becsű szavazatát nt. Kenessey I 
Béla egyh. kér. főjegyző érdeké-1 
ben méltóztassék érvényesíteni, | 
mint akit személyes kiválóságai a I 
főpásztori hivatalra egyenestpreJ| 
desztináltak. Nem azt akarjuk ez-1 
zel mondani, hogy a püspöki! 
tisztségre egyedül ő volna méltó. I 
mert kész örömmel ismerjük el, I 
hogy anyaszentegyházunk lelki-1 
pásztorainak sorából nem egyl 
kiváló egyéniség magaslik ki. a| 
kik joggal nyúlhatnának a vezéril 
pálca után, — csupán annak azl 
erős meggyőződésünknek adunk] 
vele kifejezést, — hogy Kenessey! 
Béla az első az elsők között,! 
méltányos tehát, hogy az ő pri-| 
mus inter pares volta hivatalosan! 
is elismertessék. Továbbá az ő 
egyhangú megválasztásával egy
házkerületünk csak következetes 
volna önmagához, mert beváltaná 
azt, amiről már ezelőtt 8 évvel 
prediszponált, amidőn Kenessey 
Bélát a főjegyzői székbe ültette 
s ezáltal prezumtiv püspökje
löltjének tekintette. Végül anya- 

í-rs£yjrít A-rít M ír olcArn »343*1 áfHolrO 

hogy a püspökválasztásnál — 
mely történetében mindig kor
szakalkotó — egy akarattal jár
jon el és összetartásának impo
záns nyilvánításával meggyőzzön 
e nehéz időkben mindenkit arról, 
hogy mi egyek vagyunk a Lélek 
ereje által.

Teljes bizalommal kérjük tehát, 
méltóztassék lehetővé tenni, hogy 
Kenessey Bélát egy akarattal 
emelhessük a püspöki székbe, 
mert anyaszentegyházuuknak ez 
most a legfontosabb érdeke.

Atyafiui tisztelettel köszöntik: 
Kolozsvárt, 1908. januáriushó. 
Gróf Bánífy György egyház

kerületi főgondnok, dr. Elekes 
Viktor esperes, Szacsvay Sándor 
főgondnok, Nagy Károly theol. 
tanár, gróf Wass Béla főgond
nok, id. Péter Károly esperes, 
Zeyk Károly főgondnok, K. Nagy 
Elek helyettes esperes, Schillihg 
Ottó főgondnok, Simó Lajos egy
házkerületi főgondnok, Dsésy 
Gyula esperes, báró Bánífy Ernő 
főgondnok, Lázár István tanár, 
Barcsay Domokos főgondnok, 
Ravasz János esperes, Szathmáry 
Ákos tanár, Tóthfalusi József lel
kész, dr. Sárkány Lajos tanár, 
Zeyk Dániel egyházkerületi fő
gondnok, Herepei Gergely espe
res, gróf Bethlen Pál főgondnok, 
dr. Török István tanár, Rozsnyai 
Ferenc főgondnok, Vajda Ferenc 
esperes, Balogh Károly tanár, 
Biró András főjegyző, dr. Incze 
Béni tanár.
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A Kolozsvári Friss Djsáj
e£<taiaK«>téa* ára«

Helyben 1 bóra házhoz hordva 1 kor, 
Vidékről hóra postán küldve 1.2o fül.
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gyürky Ödön Kolozsvárt. 
^ Mm siktalí vnMpmiilw.
■t: ____Aá

^Hamisan kártyázott.
u ;'tiD (Saj. tud.) Az egész ország saj- 

&Oóját bejárta annak idején Gyürky 
:'b Ödönnek, a katholikus Uj Lap volt
[Szerkesztőjének sikkasztási pőre,

^Áj nely a szereplő személyiség tekin- 
1^1 jis élyességét tekintve, nagy feltűnést 
<r.'p :eltett mindenfelé. A sikkasztó szer-

:esztő aztán nyom nélkül eltűnt a
, pb óvárosból és hosszú ideig nem 

aláltak rá. Azt hitték az addig 
Vi iagy tisztelettől övezett személyi- 

; 1 ni régről, hogy a külföld valamelyik 
►€* it ugába rejtőzködött, mig nemrég 
. ' 1( Nagyváradon rongyosan, zsebében 
; ] -k tehány fillérrel felismerték és le- 

<rj;Jartóztatták. A kihallgatásakor szá-
‘“:’|jnot adva viselt dolgairól, azt 
^f^ondotta, hogy Kolozsvárt is buj- 
, W :ált jó ideig, sőt itt pusztította el 

sikkasztott összeg utolsó ragyobb
T^arabjait. Innen vándorolt aztán 
^ló [yalog Nagyváradra a rendőrség 

fezébe.
LJ^ Gyürki Ödön kolozsvári tartóz- 

odásáről kapunk most érdekes 
J íi őszieteket két feljelentés révén, 

£ (relyet ellene tettek most a rend- 
Qrségen. Györki Ödön Kolozsvárra 

'internes pénzösszeggel jött azzal a 
.. pAélzattal, hogy huzamosabb ideig 
H-pmarad itt. Kétszobás lakást béreit 

| Kossuth Lajos-utcában. Nem ér- 
. ? ektelen, hogy a néppárti lapszer- 

*11
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:esztő Bónis Aladár néven keres- 
edelmi ügynökként szerepelt a la-

nullás tulajdonosa előtt. Györkinek 
JA;! Tás foglalkozása nem volt itt, mint 
’Ml áftvájntí áiío1anlr^-*4 n G^<»AV.X~«1- 
llp | an. Közben nagyokat mulatott. A 
g .V énze eközben napról-napra fogyott. 
mÁt^ okát veszített kártyán, de a mu-

1. Ibi Hozások is nagy összegeket emész- 
i fittek fel.

? 2 Amig a pénz tartott, addig Gyürky 
■ Í i ecsületesen kártyázott, de mikor 

•’gégére ért a sikkasztott összegnek, 
Opiamisan kezdett játszani. Közönsé- 
bífes sipistákkal ült le kártyázni, 
•i fi sakhogy azok hamis játékait, ügyes 
>1/ >gását tanulmányozza. — Pompás 
<-titinra tett igy szert a kártyalapok

J ivasz forgatásaiban. Hogy aztán 
‘pány embert fosztott ki hamis já- 

ikával, nem lehet tudni, mert ed- 
■éig csak két ember tett ellene fel- 
,o lentést. Ezek egy vidéki keres- 
Jedő és vagyonos jogszigorló, ki a 
.tankönyvek helyett a kártyalapokat 

‘ p evergette éjjelenként. A vidéki ke- 
’ ’ t iskedő duzzadt pénztárcájából mint- 
S <1/ ötszáz koronát emelt ki hamis 

jtékkal Györki, illetve — mint 
j ’t agát nevezte — Bónis Aladár ke- 
/ .jiskedelmi ügynök. A kereskedő a 
á b ték vége felé vette észre, hogy a 
il ’ artnerének szerencséje nem Fór 
cLina istenasszony kegyem alapul s 
2 Uogy a kellemes modorú partner 
Jjtím valami szerencsés fickó, ha- 
c’’uím közönséges csaló. Már azon 

andolkozoV, hogyan adja kártya- 
j partnerét a rendőrség kezébe, mi-
^aar Gyürki hirtelen felkelt a kár- 

•i ?t aasztaltól s azzal a megnyugtató 
t jelentéssel, hogy nemsokára visz- 
- ^«:ajön — hirtelen eltávozott a ká
li ^házból.
í i Hasonló körülmény között tör- 
/ jnt a jogszigorlő kifosztása is, 

Witől kétszáz koronát nyert el ha- 
7 ’/is játékával Gyürki. Mind a két 
»(> fosztott játékos az éjszakát kö- 
j Mitő napon feljelentést tett a rend- 
' őségen az ismeretlen ellen, kinek 
’ iljjvét Sem tudták megmondani, 
ihak a személyleirását adták le. A

rendőrség hosszantartó kutatás után 
most kiderítette, hogy Gyürki Ödön 
szerepelt Bónis Aladár néven Ko
lozsvárt és ő fosztotta ki a két fel
jelentőt.

Egy homályos részlete van Gyürki 
itteni szereplésének, hol vesztette 
el a kártyán nyert pénzét? A rend
őrség kinyomozta, hogy a két fel
jelentés megtétele után nemsokára 
eltűnt Kolozsvárról Gyürki. A laká
sának bérét egy hónapra előre ki
fizette, de a tulajdonosnak semmi 
értesítést sem adott, mielőtt el
ment. Azt hiszi a rendőrség, hogy 
neszét vette a feljelentéseknek, me
lyeket a kártyázásból kifolyólag el
lene tettek és gyorsan menekülni 
akart. A pénzét eddi’ még nem 
tudni hol vesztette, költötte el, vagy 
épen ellopták és igy pénz nélkül, 
gyalog kellett menekülnie Kolozs
várról.

A nyomozás még folyik ebben 
az ügyben.

TÁVIRAT,
TELEFON.

A magyar delegációitól.
Budapest, januárius 29. (Saj. tud.) 

Bécsből jelentik:
A pénzügyi albizottság.

A közös ügyek tárgyalására ki
küldött magyar országos bizottság 
pénzügyi albizottsága ma délelőtt 
fél 11 órakor Harkányi Frigyes br. 
elnöklésével ülést tartott.

Tárgyalás alá került a közös 
pénzügyminisztérium költségvetése, 
melyet Rudnyánszky József báró 
előadó részletesen ism rtetett és a 
mely csak 162.000 korona emelke- 
aesi mntet /el. tiöaao Ken ezúttal 
azon két határozat megújítását, a 
melynek egyike a közös pénzügy
minisztérium Budapestre való 
áthelyezésére, másika pedig a 
közös pénzügyminisztériumban 
a magyar honosoknak nagyobb 
számban való alkalmazására vo
natkozik.

Burián István báró közös pénz
ügyminiszter az első határozatra 
nézve megjegyzi, hogy arra nézve 
állást nem foglalhat, mert e 
kérdésnek elintézése nem tarto
zik hatáskörébe; a másik hatá
rozatra nézve pedig jelezheti, hogy 
a múlt évben már két megürese
dett állásra magyar állampol 
gárt nevezett ki, aminek folytán 
a magyarok arányszáma megjavult. 
A minisztérium csekély létszáma 
miatt gyorsabb tempóban e tekin
tetben nem lehet haladni.

Az albizottság erre a költségve
tést általánosságban elfogadja és a 
két határozatot megújítja.

Erre csekély észrevételekkel a 
részletekben is elfogadtatott a kö
zös pénzügyminisztérium költség- 
vetése.

E után a határvámjövedék elő
irányzatát és a közös számvevőszék 
költségvetését tárgyalták le.

A hadügyi albizottság.
Ma délután a hadügyi albizott

ság is megkezdte a közös hadügy
minisztérium költségvetésének tár
gyalását. Az előadói ismertetés után 
nehány felszólalás történt. A tár
gyalást holnap folytatják.

Együttes ülés.
A magyar delegáció egyesült né

gyes albizottsága szombaton, feb
ruár 1-én dél lőtt 10 órakor ülést 
tart, amelyen a megszállási hitelt 
tárgyalja.

A házszabályrevizió.

A kormány uj terve.
Budapest, januárius 29. (Saj. tud.) 

A képviselőház holnapi ülésére 
Budapestre érkeznek Bécsből az 
Összes magyar delegátusok is. Ezt 
az alkalmat felhasználja a magyar 
kormány arra, hogy a házszabály- 
revízió előkészítése tárgyában in
tézkedjék. A képviselők között a 
lehető legvegyesebben Ítélik meg a 
kérdést. A kormány bízik abban, 
hogy sikerül megegyezésre jutnia. 
Tudvalevő, hogy most Thaly Fe
renc függetlenségi képviselő is agi
tál egy külön tervezet mellett. E 
sokféle módositás azonban nem 
is kerül tárgyalás alá, hanem a 
kormány az újabban összehívandó 
pártközi konferencia elé Uj terve
zetet dolgoztat ki. Kivételt ebben 
az uj tervben sem statuálnak, csak 
az intézkedések tekintetében lesz 
némi enyhítés.

Wakerle a királynál.
Budapest, jan. 29. (Saját tud.) 

Bécsből táviratozzák: Dr. Wekerle 
Sándor miniszterelnököt a király 
ma délelőtt Schönbrunnban külön 
kihallgatáson fogadta. Ez okból a 
magyar delegáció pénzügyi albizott
ságának ma délelőtt tartott ülésén 
a magyar kormány képviseletében 
a miniszterelnök helyett dr. Darányi 
Ignác földmivelésügyi miniszter je
lent meg.

Felfüggesztett főesperes.
Karlóca, januárius 29. (Saj. tud.) 

A szerb egyházi kongresszus ma 
felfüggesztette állásától Gavrilor fő- 
psnerest. amiért az egyház pecsét
jét és a kulcsokat a törvénytelen 
consistoriumnak kiadta.

Öngyilkos festőművész.
Budapest, januárius 29. (Saj. tud.) 

Nizzából jelentik, hogy Kardos Gyula 
magyar festőművész ma ott revol
verrel fő belőtte magát. Öngyilkos
ságának ok t ismeretlen. Levelet nem 
hagyott hátra. Az utolsó időkben 
súlyos anyagi zavarokkal küzdött 
s gyötrő betegség is kínozta.

Elhunyt erdélyi képviselő.
Budapest, januárius 29. (Saját tud.) 

Beteg Imrét, a dési kerület elhunyt 
országgyűlési képviselőjét ma dél
után temették el Budapesten. Az 
elhunyt ravatalánál a függetlenségi 
párt nevében Ferenczy Géza képvi
selő mondott búcsúbeszédet.

Agyonlőtt anarchisták.
Budapest januárius 29. (Saj. tud.) 

Odessából jelentik: A rendőrség 
nek sikerült a Grigori Merk és Aju- 
dak gőzösökön történt robbanás
ban részes két anarchistát letar
tóztatnia. A börtönbe valé szállítá
sok alkalmával az anarchisták el
menekülni igyekeztek, aminek kö
vetkeztében a rendörök agyonlőt
ték őket.

Harc a rendőrök és munkások 
között.

Budapest, januárius 29. (Saj. tud.) 
Liszabonból jelentik, hogy ott a 
munkások és rendőrök között utcai 
harc volt. A munkások revolverrel 
lövöldöztek. A harcnak mindkét ol
dalon sok sebesültje volt.

Álarcos rablógyilkosok.
Budapest, januárius 29. (Saját tud.) 

Varsóból jelentik: Álarcos rablók 
a kielinai nemesi birtokon éjjel be
törtek a kastélyba. Werner Henrik

földbirtokost feleségével és három 
éves fiacskájával együtt meggyil
kolták, kirabolták a kastélyt és az
után elmenekültek. Az egész kör
nyéken a legnagyobb felháboro
dással beszélnek a gyalázatos bűn
tényről, mely a lakosság vagyono
sabb részét rémülettel és nyugta
lansággal tölti el.

Az angol király kocs ja előtt.
Budapest, januárius 29. (Saját tud.) 

Londonból jelentik, hogy mikor ma 
a királyi pár a parlament megnyi
tására hajtatott, a női választói jog 
eszméjének egy lelkes nőagitátora 
a királyi pár kocsija elé akarta 
vetni magát, hogy ezzel is felhívja 
a király figyelmét a választói jog
nak a női nemre való kiterjeszté
sére. Az apostolnő szánd ékát azon
ban észrevették és meg rkadályoz- 
ták benne.

Hajóösszeütközés.
Fiume, januárius 29. (Saját tud.) 

A Dubrovnik nevű osztrák gőzös 
az éjjel a Melada dalmáciai csator
nában összeütközött a Gigant ha
ditengerészeti vontatógőzösstl. Kö
zelebbi részletek még hiányzanak.

Halálos ítélet.
Eszék, januárius 29. (Saját tud.) 

Az eszéki esküdtbirőság Bercsics 
J kó zombori napszámost kötél
általi halálra Ítélte el, mert 13 ko
ronáért meggyilkolt egy 85 éves 
aggastyán’.
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írószerek, irodai felsze
relések irógépkellékek, 
nagy választékban, szo
lid, szabott árak mellett 
beszerezhetők Újhelyi és 
Boros-féle papiros és 
írószer üzletben Wesse
lényi Miklós-utca 13. sz.
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NAPLÓ,
15* Szvacsina Géza polgármester 
hivatalában. Szvacsina Géza pol
gármestert huzamosabb idő óta 
tartó betegség távoltartotta hivata
lától, melyben ezen idő alatt he
lyettese, Fekete-Nagy Béla tanácsos 
működött. Őszinte örömmel jelent
hetjük, hogy a beteg polgármester 
már annyira meggyógyult, hogy teg
nap megjelent hivatalában és át
vette a polgármesteri hivatal veze
tését.

* Uj fogalmazók a városnál. Gróf 
Bánffy Miklós főispán Kulcsár And
rás távozásával megüresed-tt első 
osztályú tanácsi fogalmazói állásra 
ideiglenesen Harmath Győző má
sodosztályú fogalmazót és Harmath 
Győző helyére Székelyhidy László 
dr. tb. fogalmazót nevezte ki.

* Az adóreform és a kolozsvári 
Ipartestüíet. Az országos iparegye
sület az adóreform ügyében körle
velet i ítézett a kolozsvári ipartes
tülethez és egyben csatolta Soltész 
Adolf dr. iparegyesületi titkárnak 
erre vonatkozó erdekes előadását. 
A körlevél arra kéri az ipartestüle
tet, hogy vitassa meg alaposan az 
iparosok érdekeit mélyen sértő ja
vaslatokat, foglaljon állást e kér
désben, értesítse erről az országos 
iparcgyesületet és ezáltal csatlakoz
zanak az iparosérdekek védelmére
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megindult akcióhoz. Kéri továbbá az 
ipartestületet, hogy tegye figyelmessé 
Kolozsvár város mindkét országos 
képviselőjét az iparosérdekeket fe
nyegető sérelmekre és hívjak föl, 
hogy szólaljanak föl a sérelmek el
len ha a javaslatokat tárgyalni fog
iák’ a képviselöházban. Az ipartes
tület elöljárósága legközelebb tár
gyalni fogja az uj adóreformra vo
natkozó javaslatokat.

* Kolozsvár fejlődése. A keres
kedelmi minisztérium számára ki
mutatást készített a városi tanács 
a város fejlődéséről. Az érdekes 
felterjesztésből vesszük a következő 
statisztikai kimutatásokat: A város 
összes utcáinak, tereinek területe 
egybevéve 1906 évben 822277 
négyzetmétert tett ki. 1907 évben 
ez°a szám 824300 négyszögméterre 
emelkedett, mi egy év alatt a város 
utcainak 2023 négyzetméterrel való 
megnövekedését jelenti. 1906 évben 

. a város utcáinak területéből 264785 
négyzetméter volt kiaszfaltozva, ki
kövezve, mig 1907-ben 274700 
négyzetméternyi terület, tehát a 
múlt évben a város utcáinak terű 
létéből 9915 négyzetmétert burkol
tak be.

* Szász Károlyról. Az Erdélyi 
Muzeum-Egyesület tegnap este a 
tudományegyetemen Szamosi János 
egyetemi tanár elnöklete alatt fel
olvasóülést tartott. Ez alkalommal 
Székely Ödön nagyenyedi tanár 
olvasott fel id. Szász Károlyról, a 
szabadságharc korának híres jog
tudósáról és politikusáról, ki 1848- 
ban Eötvös József minisztersége 
idejében államtitkár volt. A felol
vasó Szász Károlyról több uj, ér
dekes adatot mondott el és ezzel
is emelte érdekes előadását. A kö
zönség zajosan megtapsolta a fel
olvasó tanárt.

* Adomány a vakok és slketnémák ja
vára. A Osztrák-Magyar bank kolozsvári 
fiók-intézete a mai napon a vakok és 
siketnémák intézete javára 20 —20 koro
nát, a kolozsvári Korona bank szintén 
20—20 koronát küldött, mely kegyes 
adományokért ez utón is hálás köszöne
tét fejezi ki az intézetek felügyelő bi
zottsága. Ez alkalommal értesíti a nagy
közönséget, hogy a vakokat gyámolitó 
egyesület az elhelyezett perselyeket a na
pokban fogja felbontani s felkéri a nemes 
szivü emberbarátokat, hogy a szerencsét
len vakokat adományaikkal támogatni 
szíveskedjenek.

* Rafael remekművei az Uránus- 
szinházban. Műértő körökben bizo
nyára érdeklődésre fog találni az a 
törekvés, mely utóbbi időben e vál
lalat vezetősége részéről tapasztal
ható. Rendszeresített havi cik'usbán 
-kerülnek bemutatásra a festőművé
szet legnagyobb mesterének remek
művei, kimerítő magyarázat kísére
tében. Remélhető, hogy e valóban 
kulturális célú előadások telt házak 
előtt fognak lefolyni. Az előadások 
8 —10-ig tartanak.

Sárga János ötsös, Ékszerész és egyházi szerek niáiniézete. 
arany’ Bzöst’ drágakő ékszerekben. Készít ezüst- 

^et, ékszereket, ötvös müveket és diszmagyar ékszereket.
Arany beváltás napi árfolyam szerint. 

na^ árjegyző ingyen és bérmentve. Telefon-szám 354.

oda, hogy annak idején a csere
bogár irtást teljes szigorúsággal 
szorgalmazzák. A miniszter rende 
lete mellé irtási útmutatást is mel
lékelt, amelynek minél szélesebb 
körben való terjesztését szintén meg
kívánja.

* Szamosujvár uj rendőrkapitánya. 
Szamosujvár uj rendőrkapitánya, dr. 
Kulcsár András volt kolozsvári ta
nácsi fogalmazó, ma teszi le a 
hivatalos esküt a szamosujvári vá
rosi képviselőtestület előtt. Kulcsár 
András nehány év alatt a negyedik 
városi tisztviselő, akit Kolozsvárról 
neveztek ki Erdélybe rendőrkapi
tánynak.

Estélyekre 

„Papír szalvéták“ 
óriási választékban és jutá
nyos árak mellett kaphatók 

Újhelyi és Boros 
papiros és Írószer kereske
désébe?, Wesselényi Mik- 
lós-utcza 13. szám alatt.

0800000000000
Színház - Művészet

Heti műsor:
Csütörtök : Florenci tragédia, ujdon-

s;g. Thurocy Gyula fel
lépte. Csavargó és király
leány, újdonság. Bérlet 
115. C.)

Péntek: Tündérszerelem. 7-edszer
(Bérlet 116 sz. D.)

Szombat: Rigolettő. (P. Halász Adél
vendégjátéka. Bérletszü
net XXI. sz. A.)

Vasárnap d.é.: Sárga csikó. Félhelyárak- 
kal.

Vasárnap este: Varázskeringő (Bérlet 117 
sz. A)
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* Sok lesz a cserebogár. A föld- 
m /elésügyi miniszter a rovartani 
állomások jelentései alapján arra 
következtet, hogy az idén igen sok 

cserebogár. Az erre vonat- 
értesitést a miniszter megkül- 

olozs vármegyének és Ko- 
sitá Va\ v^ros^nak is azzal az uta- 

sal’ hogy közegei utján hasson

REGÉNY.
A haldokló titka.

— Angol regény. — 
(Folytatás.) 21

A tájkép meglepő szép volt. A 
nap a deres mezőt s barázdákat 
ragyogóvá tette.

A száraz fü is csillogót. Útjában 
kis patak mellett haladt el, mely 
susogva csörtetett tovább.

Némi távolságra egy szélmalom 
szárnyai forognak, fölfogva a nap 
rézsútos sugarait.

Távolabb egy major látszott csil
lámló fehér falaival.

A major körül emberek dolgoz
tak, némelyek e magas fákat nyes- 
ték, mások takarmányt hordtak az 
istállókba.

Minden kéz munkával volt elfog
lalva, minden arcon ragyogott az 
egészség és megelégedés.

Richard e kép szemléleténél meg 
könnyebülve érezte magát.

Könnyebben lélegzett, midőn ez 
iparkodó emberek munkálkodását 
látta.

E foglalkozás az önbizalom és ön
állóság jellegéül tűnt föl előtte, mely 
felderité és saját maga iránt biza
lommal töltötte el.

Előtte állt a munka, szorgalom s 
ezek eredményének jelképe. Látta a 
kis kezdet nagy eredményeit, ha 
ipar és szorgalom fordittatik a mi- 
velésre.

Látta a szorgalom gyümölcsét, a 
munka jutalmát s mind ez mint fá
tyolkép vonult el előtte.

Belátta, hogy minden egyéb ha- 
szontalanság, csak a munka nem, 
mely által önállóságra küzdheti fel 
magát az ember és képessé teszi 
emberi méltósága fentartására.

A tanulság, melyet e képek szem
léletéből merített, tisztán állt előtte. 
Kijelölte életirányát.

Lelke az idő s körülmények aka
dályain átugorva, a távol eredmé
nyek élvezeténél állapodott meg s 
diadalmaskodott, hogy nagyszerű, 
habár most még határozatlan és zűr
zavaros részletekben mutatkozó jö
vőt sikerült kivívnia magának.

Mi, kik mindnyájan fiatal korunk- I 
bán jövőnk felől többé-kevésbbé , 
tarka képeket alkottunk magunknak, ! 
emlékezni fogunk ama gyönyörű 
víziókra, melyek átvonulnak ábránd
jaink láthatárán és gyönyörérzet fo
gott el, ha az álmodott célponthoz 
jutva, becsvágyunkat vagy a minisz
teriális pádon, vagy a püspöki szék
ben kielégítve találtuk.

(Folytatjuk.)
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Lapkiadó:
•JllMWsl'yí OH. ««TráwMst.

OLCSÓ TŰZIFA!
Egy mm. elsőrendű I»<il<Iifa fel- 
apritva, házhoz szállítva és pontosan 

kimérve

1 forint 1O kr.
Nagvobo vételnél még olcsóbb

MESLax^S.®«*  Ml.
türifaraktárában, Boldog-utca 39.

Telefon 747. szám.

Tudomásul!
A n. é. építő közönség szives tu

domására hozom, hogy atyám 

Székely Mihály építőmester 
elhalálozásával vállalatát átvettem és 
azt

Székely K, Samu
néven fogom tovább folytatni.

Elvállalok minden az építés terén 
előforduló tervezések és vállalatok 
keresztülvitelét, úgy helyben, mint 
vidéken. — Költségvetéssel díjmen
tesen szolgálok.

Irodám Timár-utca 11. sz., saját 
házamban van.

száraz, c$cr tűzifa
20 koronáért
a babuezi erdőből, házhoz szál
lítva és a megrendelő lakásán 
kirakva, előzetes megrendelés és 

készpénzfizetés ellenében.
Ugyanezen fából egy erdői méter 
Babucz községben levő raktá

ramban 4 körönéért kapható.
Minták lakásomon megtekinthetők 

STOTTER JAKAB fakereskedő 
Ferenci József ut 41.

Íöltözködők, házasulandók és bútorozott 
szobák kiadásával foglalkozók £^S 

W dússua. fftelsaE^a*«!«  -«S

3 RDTORRAKTÁROMAT, S 
hol minden kivitelű fa, vas, réz és kárpitozott bútorok legjutányosabb árban 
szerezhetők be úgy készpénzért, mint előnyös — heti, vagy havi, vagy */.  évi 
részletfizetési feltételek mellett — Teljes tisztelettel
PETERFFY MÓR, bútor és lakásberendezési cikkek áruházában 
MÍOMOMSV»#-, SSaKC$aa*egp^laLZ&as»««  6« (Státus palota.)

Hatóságilag engedélyezett |

WWíy
Üzletfelhagyás miatt | 

az összes áruk

lesznek elárusítva: 

MA 
gyermekruha-űzietében 

Mátyáskirály-íérl.sz.

o o o o o o o
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Apró hirdetések.
ÍSHJ&SH»® £t:s«$*c>**«£4Ste:.)

Pénzbeszedő és ügynök fel
vétetik fix fizetés és jutalékra 
Singer Co. varrógép r. t. üzle
tében Kolozsvár, Jókai-u. 3. 310

Ásó-utca 2. szám alatt egy péküzlet 3 
hozzátartozó szobával kiadó esetleg el
adó. értekezni lehet Kriza-utca 28., Orbán 
Jánosnál. 377

Egy tanuló felvétetik Simon Ede bőr
kereskedésében Hunyaditér 5. 381

Gipiró kisasszonyok felvételre 
jelentkezhetnek naponta 6 tói 7 ig 
RAPID másoló és sokszorosító vál
lalatnál, Kolozsvár, Király-utca 6 
sz. alatt. 382

Eladó széna. Értekezhetni HIdelve, Szé
kely-utca 14. 383
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mellények

rj A- B^granod^arxBel»!»

^ Smokking és Frak
»Monyok

£ és fehér báli-

Neumann M.
J c<K«j»^l
k cs. és kir. udvari szállító

f Mátyás király-tér 14. szám.
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Nyom. Újhelyi M. és Társa könyvny^tw^íictn? Kolozsvárt Szép-utca 1 szám alatt.


